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Kata Kelsou
(Against Celsus)
Also known by the Latin
title Contra Celsum




Jesus, however, is at all times assailed by false witnesses,
and, while wickedness remains in the world, is ever exposed
to accusation. And yet even now He continues silent before
these things, and makes no audible answer,

and one that rises superior to all false
witness, and refutes and overthrows all unfounded
accusations and charges.’

From the preface of Against Celsus



15 But in your hearts revere Christ as Lord. Always be
prepared to give an answer to everyone who asks you to
give the reason for the hope that you have. But do this with
gentleness and respect, 1® keeping a clear conscience, so that
those who speak maliciously against your good behavior in
Christ may be ashamed of their slander.

(1 Peter 3:15-16)



Context: let the truth of our lives do the talking

11 Dear friends, | urge you, as foreigners and exiles, to abstain from sinful
desires, which wage war against your soul. *? Live such good lives amon%
the pagans that, though they accuse you of doing wrong, they may see
your good deeds and glorify God on the day he visits us.
13 Submit yourselves for the Lord’s sake to every human
authority: whether to the emperor, as the supreme authority, 1*or to
governors, who are sent by him to punish those who do wrong and to
commend those who do right. *°> For it is God’s will that by doing good you
should silence the ignorant talk of foolish people.
(1 Peter 2:11-15)




1 Peter 3:8-18

8 Finally, all of you, be like-minded, be sympathetic, love one another, be
compassionate and humble. ® Do not repay evil with evil or insult with
insult. On the contrary, repay evil with blessing, because to this you were
called so that you may inherit a blessing. 1° For,
“Whoever would love life

and see good days
must keep their tongue from evil

and their lips from deceitful speech.
11 They must turn from evil and do good;

they must seek peace and pursue it.
12 For the eyes of the Lord are on the righteous

and his ears are attentive to their prayer,
but the face of the Lord is against those who do evil.”



1 Peter 3:8-18

13Who is going to harm you if you are eager to do
good? 4 But even if you should suffer for what is right, you
are blessed. “Do not fear their threats; do not be

frightened.”



1 Peter 3:8-18

15But in your hearts revere Christ as Lord. Always be
prepared to give an answer to everyone who asks you to
give the reason for the hope that you have. But do this with
gentleness and respect, 1® keeping a clear conscience, so that
those who speak maliciously against your good behavior in
Christ may be ashamed of their slander.



1 Peter 3:8-18

7For it is better, if it is God’s will, to suffer for doing
good than for doing evil. 8 For Christ also suffered
once for sins, the righteous for the unrighteous, to
bring you to God. He was put to death in the

body but made alive in the Spirit.



1 Peter 3:15-16

15But in your hearts revere Christ as Lord. Always be
prepared to give an answer* to everyone who asks you to
give the reason for the hope that you have. But do this with
gentleness and respect, 1® keeping a clear conscience, so that
those who speak maliciously against your good behavior in
Christ may be ashamed of their slander.

* artoAovyiaq, verbal defense, defense, answer, reply.
This is the source of the word ‘apologetics’



Peter tells us to speak with gentleness and respect
because we are modelling Jesus Christ

Take my yoke upon you and learn from me, for |
am gentle and humble in heart, and you will
find rest for your souls. (Matthew 11:29)
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